
Isa
Chapter 8

Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)

וַיֹּ֤אמֶר1
ve–dedi
H0559

יְהוָה֙
YHVH
H3068

י אֵלַ֔
bana
H0413

קַח־
al–
H3947

לְךָ֖
kendin-icin

גִּלָּי֣וֹן
tablet
H1549

גָּד֑וֹל
buyuk

ב וּכְתֹ֤
ve–yaz
H3789

֙ עָלָיו
uzerine

בְּחֶרֶ֣ט
kalemiyle
H2747

אֱנ֔וֹשׁ
adamin
H0582

ר  שׁ שָׁלָ֖ל לְמַהֵ֥ ז׃חָ֥ בַּֽ
Maher-Shalal-Hash-Baz
H4122

RAB bana &#351;&#246;yle dedi: &#8249;&#8249;B&#252;y&#252;k bir levha al&#305;p okunakl&#305; harflerle 
&#252;zerine, &#8249;Maher-&#350;alal-Ha&#351;-Baz&#8250; yaz.

וְאָעִי֣דָה2
ve–sahit-edeyim

י לִּ֔
kendim-icin

ים עֵדִ֖
sahitler
H5707

נֶאֱמָנִי֑ם
guvenilir
H0539

אֵת֚
–
H0853

אוּרִיָּ֣ה
Uriyah

ן הַכֹּהֵ֔
kohen
H3548

וְאֶת־
ve–
H0853

זְכַרְיָה֖וּ
Zekaryahu

ן בֶּ֥
oglu

יְבֶרֶכְיָֽהוּ׃
Yeverekya'nin
H3000

K&#226;hin Uriya ile Yeverekya o&#287;lu Zekeriyay&#305; kendime g&#252;venilir tan&#305;k 
se&#231;iyorum.&#8250;&#8250; anlam&#305;na gelir.

וָאֶקְרַב3֙
ve–yaklastim
H7126

אֶל־
–e
H0413

ה הַנְּבִיאָ֔
nebiye
H5031

הַר וַתַּ֖
ve–gebe-kaldi
H2029

לֶד וַתֵּ֣
ve–dogurdu
H3205

ן בֵּ֑
ogul

וַיֹּ֤אמֶר
ve–dedi
H0559

יְהוָה֙
YHVH
H3068

י אֵלַ֔
bana
H0413

קְרָ֣א
cagir
H7121

שְׁמ֔וֹ
adini
H8034

ר  שׁ שָׁלָ֖ל מַהֵ֥ ז׃חָ֥ בַּֽ
Maher-Shalal-Hash-Baz
H4122

Peygamber olan kar&#305;m bundan bir s&#252;re sonra gebe kald&#305; ve bir erkek &#231;ocuk 
do&#287;urdu. RAB bana, &#8249;&#8249;Ad&#305;n&#305; &#8249;Maher-&#350;alal-Ha&#351;-Baz&#8250; 
koy&#8250;&#8250; dedi,

י4 כִּ֗
Cunku

בְּטֶרֶ֙ם֙
once
H2962

יֵדַ֣ע
bilecek
H3045

עַר הַנַּ֔
cocuk
H5288

א ֹ֖ קְר
cagirmayi
H7121

י אָבִ֣
babam
H0001

י וְאִמִּ֑
ve–annem
H0517

א  ׀יִשָּׂ֣
tasinacak
H5375

אֶת־
–
H0853

חֵי֣ל
zenginligi
H2428

שֶׂק דַּמֶּ֗
Dimashk'in
H1834

וְאֵת֙
ve–
H0853

שְׁלַל֣
ganimeti
H7998

שֹׁמְר֔וֹן
Shomron'un
H8111

לִפְנֵי֖
onunde
H6440

לֶךְ מֶ֥
kralin
H4428

אַשּֽׁוּר׃
Ashur'un
H0804

ס
¶

&#8249;&#8249;&#199;ocuk daha &#8249;Anne, baba&#8250; demesini &#246;&#287;renmeden, 
&#350;am&#305;n serveti ve Samiriyenin ganimeti Asur Kral&#305;na 
g&#246;t&#252;r&#252;lecek.&#8250;&#8250;

וַיֹּ֣סֶף5
ve–devam-etti
H3254

יְהוָ֔ה
YHVH
H3068

ר דַּבֵּ֥
konusmaya
H1696

אֵלַי֛
bana
H0413

ע֖וֹד
yine
H5750

ר׃ לֵאמֹֽ
diyerek
H0559

RAB bana yine seslenip dedi ki,
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עַן6 יַ֗
Cunku
H3282

י כִּ֤
ki

מָאַס֙
reddetti

הָעָם֣
halk

הַזֶּ֔ה
bu
H2088

אֵת֚
–
H0853

מֵי֣
sularini
H4325

הַשִּׁלֹ֔חַ
Shiloah'in

ים הַהֹלְכִ֖
akan
H1980

לְאַט֑
yavas

וּמְשׂ֥וֹשׂ
ve–sevinir
H4885

אֶת־
–
H0854

ין רְצִ֖
Retsin'de
H7526

וּבֶן־
ve–oglunda–

רְמַלְיָֽהוּ׃
Remalyahu'nun
H7425

&#8249;&#8249;Bu halk usul usul akan &#350;iloah sular&#305;n&#305; reddetti&#287;i, Resinle 
Remalyan&#305;n o&#287;luyla mutlu oldu&#287;u i&#231;in,

ן7 וְלָכֵ֡
ve–bu-nedenle

הִנֵּ֣ה
iste
H2009

֩ אֲדֹנָי
Adonay
H0136

ה מַעֲלֶ֨
yukseltliyor
H5927

ם עֲלֵיהֶ֜
uzerlerine

אֶת־
–
H0853

מֵי֣
sularini
H4325

ר הַנָּהָ֗
nehrin
H5104

הָעֲצוּמִים֙
guclu
H6099

ים וְהָרַ֣בִּ֔
ve–cok

אֶת־
–
H0853

לֶךְ מֶ֥
kralini
H4428

אַשּׁ֖וּר
Ashur'un
H0804

וְאֶת־
ve–
H0853

כָּל־
tum–
H3605

כְּבוֹד֑וֹ
gorkemlililigini
H3519

וְעָלָה֙
ve–cikacak
H5927

עַל־
uzerine–

כָּל־
tum–
H3605

יו אֲפִיקָ֔
kanallarina
H0650

וְהָלַ֖ךְ
ve–yuruyecek
H1980

עַל־
uzerine–

כָּל־
tum–
H3605

יו׃ גְּדוֹתָֽ
kiyilarina
H1415

ben Rab, F&#305;rat&#305;n kabaran g&#252;&#231;l&#252; sular&#305;n&#305; -b&#252;t&#252;n 
deh&#351;etiyle Asur Kral&#305;n&#305;- &#252;zerlerine salaca&#287;&#305;m. Yata&#287;&#305;ndan 
ta&#351;an &#305;rmak, k&#305;y&#305;lar&#305;n&#305; su alt&#305;nda b&#305;rakacak.

וְחָלַף8֤
ve–gececek
H2498

יהוּדָה֙ בִּֽ
Yehuda'ya
H3063

שָׁטַף֣
su-basacak
H7857

ר וְעָבַ֔
ve–asmacak

עַד־
kadar–
H5704

צַוָּ֖אר
boyun

יעַ יַגִּ֑
erisecek
H5060

וְהָיָה֙
ve–olacak
H1961

מֻטּ֣וֹת
genislemesi
H4298

יו כְּנָפָ֔
kanatlarinın
H3671

א ֹ֥ מְל
dolulugu
H4393

חַב־ רֹֽ
genisligini–
H7341

אַרְצְךָ֖
ulkenin
H0776

נוּ עִמָּ֥
Immanu
H6005

ל׃ אֵֽ
El
H6005

ס
¶

Yahuday&#305; kaplayan sular her &#351;eyi silip s&#252;p&#252;rerek adam boyu y&#252;kselecek, 
&#252;lkeni boydan boya dolduracak, ey &#304;mmanuel!&#8250;&#8250; i&#231;in&#8250;&#8250;.

עו9ּ רֹ֤
Parcalanin

עַמִּים֙
halklar

תּוּ וָחֹ֔
ve–kirilacaksiniz
H2865

ינוּ אֲזִ֔ וְהַֽ
ve–kulak-verin
H0238

ל כֹּ֖
tum
H3605

מֶרְחַקֵּי־
uzaklarinda–
H4801

אָרֶ֑ץ
yerin
H0776

הִתְאַזְּר֣וּ
kusanin
H0247

תּוּ וָחֹ֔
ve–kirilacaksiniz
H2865

תְאַזְּר֖וּ הִֽ
kusanin
H0247

תּוּ׃ וָחֹֽ
ve–kirilacaksiniz
H2865

Ey halklar, y&#305;k&#305;ma, bozguna u&#287;rayacaks&#305;n&#305;z. Yery&#252;z&#252;n&#252;n en 
u&#231; k&#246;&#351;eleri, kulak verin. Sava&#351;maya, bozguna u&#287;ramaya haz&#305;rlan&#305;n. 
Evet, sava&#351;a ve bozguna haz&#305;r olun.

עֻ֥צו10ּ
Planlayin
H5779

עֵצָ֖ה
plan
H6098

וְתֻפָר֑
ve–bozulacak

דַּבְּר֤וּ
konusun
H1696

דָבָר֙
soz
H1697

א ֹ֣ וְל
ve–degil
H3808

יָק֔וּם
kalkacak

י כִּ֥
cunku

נוּ עִמָּ֖
Immanu

ל׃ אֵֽ
El
H0410

ס
¶

&#304;stedi&#287;inizi tasarlay&#305;n, hepsi bo&#351;a gidecek. &#304;stedi&#287;iniz kadar konu&#351;un, 
hi&#231;biri ger&#231;ekle&#351;meyecek. &#199;&#252;nk&#252; Tanr&#305; bizimledir.
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11֩ כִּי
Cunku

ה כֹ֨
boyle
H3541

אָמַ֧ר
dedi
H0559

יְהוָה֛
YHVH
H3068

אֵלַ֖י
bana
H0413

ת כְּחֶזְקַ֣
gucuyle
H2393

הַיָּ֑ד
elin
H3027

נִי וְיִסְּרֵ֕
ve–uyardi-beni
H3256

כֶת מִלֶּ֛
–den-yurumekten
H3212

רֶךְ בְּדֶ֥
yolunda
H1870

עָם־ הָֽ
halkin–

הַזֶּ֖ה
bu
H2088

ר׃ לֵאמֹֽ
diyerek
H0559

RAB beni halk&#305;n tuttu&#287;u yoldan gitmeme konusunda &#351;iddetle uyararak &#351;&#246;yle dedi:

לאֹ־12
degil–
H3808

תאֹמְר֣וּן
diyeceksiniz
H0559

שֶׁר קֶ֔
komplo
H7195

ל לְכֹ֧
tumune
H3605

אֲשֶׁר־
ki–

יאֹמַ֛ר
diyor
H0559

הָעָ֥ם
halk

הַזֶּ֖ה
bu
H2088

שֶׁר קָ֑
komplo
H7195

וְאֶת־
ve–
H0853

מוֹרָא֥וֹ
korkusundan

א־ ֹֽ ל
degil–
H3808

ירְא֖וּ תִֽ
korkun
H3372

א ֹ֥ וְל
ve–degil
H3808

יצוּ׃ תַעֲרִֽ
titreyeceksiniz
H6206

&#8249;&#8249;Onlar&#305;n entrika dedi&#287;i her &#351;eye Siz entrika demeyin; Onlar&#305;n 
korktu&#287;undan korkmay&#305;n, y&#305;lmay&#305;n.

אֶת־13
–
H0853

יְהוָה֥
YHVH
H3068

צְבָא֖וֹת
Tsevaot

אֹת֣וֹ
onu
H0853

ישׁוּ תַקְדִּ֑
kutsal-sayacaksiniz
H6942

וְה֥וּא
ve–O
H1931

מוֹרַאֲכֶ֖ם
korkunuz

וְה֥וּא
ve–O
H1931

ם׃ צְכֶֽ עֲרִֽ מַֽ
hayranlginiz
H6206

&#8249;&#8249;Her &#350;eye Egemen RABbi kutsal say&#305;n. Korkunuz, y&#305;lg&#305;n&#305;z Ondan 
olsun.

וְהָיָה14֖
ve–olacak
H1961

שׁ לְמִקְדָּ֑
siginak-icin
H4720

וּלְאֶבֶ֣ן
ve–tas-icin
H0068

גֶף נֶ֠
carpmak
H5063

וּלְצ֨וּר
ve–kaya-icin
H6697

מִכְשׁ֜וֹל
tokezlemek
H4383

י לִשְׁנֵ֨
iki-icin
H8147

י בָתֵּ֤
evlerinin

֙ יִשְׂרָאֵל
Yisrael'in
H3478

לְפַח֣
kapan-icin

שׁ וּלְמוֹקֵ֔
ve–tuzak-icin
H4170

ב לְיוֹשֵׁ֖
oturanlara
H3427

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
Yerushalayim'de
H3389

Tap&#305;nak O olacak. &#304;srailin iki krall&#305;&#287;&#305; i&#231;inse S&#252;r&#231;me 
ta&#351;&#305; ve t&#246;kezleme kayas&#305;, Yeru&#351;alimde ya&#351;ayanlar i&#231;in Kapan ve tuzak 
olacak.

שְׁלו15ּ וְכָ֥
ve–tokezleyecek
H3782

בָ֖ם
onlara

ים רַבִּ֑
coklar

וְנָפְל֣וּ
ve–dusecekler
H5307

רוּ וְנִשְׁבָּ֔
ve–kirilacaklar
H7665

וְנוֹקְשׁ֖וּ
ve–kapana-dusecekler
H3369

דוּ׃ וְנִלְכָּֽ
ve–yakalanacaklar
H3920

ס
¶

Bir&#231;oklar&#305; sendeleyip d&#252;&#351;ecek, par&#231;alanacak, Tuza&#287;a 
d&#252;&#351;&#252;p ele ge&#231;ecek.&#8250;&#8250;

צ֖וֹר16
Bagla

תְּעוּדָ֑ה
taniklik
H8584

חֲת֥וֹם
muhurle
H2856

ה תּוֹרָ֖
yasayi
H8451

י׃ בְּלִמֻּדָֽ
ogrencilerim-arasinda
H3928

Ya RAB, &#246;&#287;rencilerim aras&#305;nda bildirimi koru, &#214;&#287;retimi m&#252;h&#252;rle!

17֙ וְחִכִּי֙תִי
ve–bekleyecegim
H2442

לַיהוָ֔ה
YHVH'yi
H3068

יר הַמַּסְתִּ֥
saklayan
H5641

פָּנָי֖ו
yuzunu
H6440

ית מִבֵּ֣
–den-evinden

ב יַעֲקֹ֑
Yakub'un
H3290

י־ יתִֽ וְקִוֵּ֖
ve–umut-edecegim–

לֽוֹ׃
ona

Kendini Yakupun soyundan gizleyen RABbi &#246;zlemle bekliyorum, umudum Onda.
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הִנֵּ֣ה18
Iste
H2009

י אָנֹכִ֗
ben
H0595

וְהַיְלָדִים֙
ve–cocuklar
H3206

ר אֲשֶׁ֣
ki

נָֽתַן־
verdi–
H5414

לִ֣י
bana

יְהוָ֔ה
YHVH
H3068

לְאֹת֥וֹת
isaretler-icin
H0226

ים וּלְמוֹפְתִ֖
ve–alametler-icin
H4159

בְּיִשְׂרָאֵל֑
Yisrael'de
H3478

מֵעִם֙
–den

יְהוָה֣
YHVH
H3068

צְבָא֔וֹת
Tsevaot

הַשֹּׁכֵ֖ן
oturan
H7931

בְּהַ֥ר
daginda
H2022

צִיּֽוֹן׃
Tsiyon'un
H6726

ס
¶

Ben ve RABbin bana verdi&#287;i &#231;ocuklar, Siyon Da&#287;&#305;nda oturan Her &#350;eye Egemen 
RABbin &#304;sraildeki belirtileri ve i&#351;aretleriyiz.

י־19 וְכִֽ
ve–ki–

יאֹמְר֣וּ
diyorlar
H0559

ם אֲלֵיכֶ֗
size
H0413

דִּרְשׁ֤וּ
dansin
H1875

אֶל־
–e
H0413

הָאֹבוֹת֙
olulere
H0178

וְאֶל־
ve–e
H0413

ים הַיִּדְּעֹנִ֔
bilicilere
H3049

ים מְצַפְצְפִ֖ הַֽ
civildayanlar
H6850

וְהַמַּהְגִּ֑ים
ve–mirildayanlar
H1897

הֲלוֹא־
degil-mi–
H3808

עַם֙
halk

אֶל־
–e
H0413

אֱלֹהָי֣ו
Elohim'ine
H0430

שׁ יִדְרֹ֔
danisilir
H1875

בְּעַ֥ד
ugruna
H1157

הַחַיִּ֖ים
yasiyan

אֶל־
–e
H0413

ים׃ הַמֵּתִֽ
olulere
H4191

Birileri size, &#8249;&#8249;F&#305;s&#305;lda&#351;&#305;p m&#305;r&#305;ldanan medyumlarla ruh 
&#231;a&#287;&#305;ranlara dan&#305;&#351;&#305;n&#8250;&#8250; dedi&#287;inde, &#8249;&#8249;Halk 
kendi Tanr&#305;s&#305;na dan&#305;&#351;maz m&#305;; ya&#351;ayanlar i&#231;in &#246;l&#252;lere mi 
dan&#305;&#351;&#305;l&#305;r?&#8250;&#8250; deyin.

ה20 לְתוֹרָ֖
Yasaya
H8451

וְלִתְעוּדָ֑ה
ve–tanikliga
H8584

אִם־
eger–

א ֹ֤ ל
degil
H3808

֙ אמְרוּ ֹֽ י
konusurlar
H0559

כַּדָּבָר֣
soz–gibi
H1697

הַזֶּ֔ה
bu
H2088

ר אֲשֶׁ֥
ki

ין־ אֵֽ
yok–
H0369

ל֖וֹ
ona

ׁחַר׃ שָֽ
safaği
H7837

Tanr&#305;n&#305;n &#246;&#287;retisine ve bildirisine d&#246;nmek gerek! B&#246;yle 
d&#252;&#351;&#252;nmezlerse, onlar i&#231;in hi&#231; &#351;afak s&#246;kmeyecek.

וְעָ֥בַר21
ve–gecek

הּ בָּ֖
onda

ה נִקְשֶׁ֣
sikinti-cekmis
H7185

וְרָעֵב֑
ve–ac
H7457

וְהָיָ֨ה
ve–olacak
H1961

י־ כִֽ
ki–

ב יִרְעַ֜
acikacak
H7456

ף וְהִתְקַצַּ֗
ve–kizacak
H7107

ל וְקִלֵּ֧
ve–lanet-okuyacak
H7043

בְּמַלְכּ֛וֹ
kralina
H4428

יו וּבֵאלֹהָ֖
ve–Elohim'ine
H0430

וּפָנָה֥
ve–bakacak
H6437

עְלָה׃ לְמָֽ
yukariya
H4605

A&#231; ve &#231;aresiz, &#252;lkede dolan&#305;p duracaklar. A&#231; kal&#305;nca &#246;fkelenip 
krallar&#305;na, Tanr&#305;lar&#305;na lanet edecekler. Yukar&#305;ya da

וְאֶל־22
ve–e
H0413

רֶץ אֶ֖
ulke
H0776

יט יַבִּ֑
bakacak
H5027

וְהִנֵּ֨ה
ve–iste
H2009

צָרָ֤ה
sikinti

וַחֲשֵׁכָה֙
ve–karanlik
H2825

מְע֣וּף
karanlik
H4588

ה צוּקָ֔
sikintilar

וַאֲפֵלָ֖ה
ve–zulmet
H0653

ח׃ מְנֻדָּֽ
suruklenen
H5080

d&#252;nyaya da baksalar s&#305;k&#305;nt&#305;dan, karanl&#305;ktan, korkun&#231; karanl&#305;ktan 
ba&#351;ka bir &#351;ey g&#246;rmeyecekler. Kovulacaklar&#305; yer koyu karanl&#305;kt&#305;r.
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